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Põhiseaded

• Vaadake ka osa „Põhiasetused – PSM” 
lk 15–17.

1  [Hoidke all]

2
     [Keerake]

 Näidiku esitluse väljalülitamine
  Valige DEMO, seejärel DEMO OFF.

 Kellaaja seadmine
  Valige CLOCK H (tund), seejärel 

sisestage tunnid.
  Valige CLOCK M (minut), seejärel 

sisestage minutid.
  Valige 24H/12H, seejärel 24H (tundi) 

või 12H (tundi).

3 Lõpetage toiming.

Kellaaja vaatamine väljalülitatud
seadmega

Kellaaeg kuvatakse näidikule 
umbes viieks sekundiks. 
Vaadake ka lk 16.

Raadio kasutamine

q

w

Süttib juhul, kui toimub küllaldase 
tugevusega FM-stereovastuvõtt.

e Alustage jaama otsingut.

Jaama leidmisel otsing peatub.
Otsingu lõpetamiseks vaju-
tage uuesti samale nupule.

Soovitud raadiojaama käsitsiotsing
Ülaltoodud etapis e …

       [Hoidke all]

 Valige soovitud raadiojaama sagedus.

Kui FM-stereovastuvõtt on raskendatud

Süttib monorežiimi aktiveerimisel.

Vastuvõtt paraneb, kuid stereoefekt kaob.

Stereoefekti taastamiseks korrake sama 
toimingut. Kuvatakse MONO OFF ning 
näit MO kaob.
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Jaamade mällusalvestamine

Saate seadme jaamamällu salvestada kuus 
raadiojaama igas lainealas.

■■ FM-jaamade automaatne 
mällusalvestamine – SSM 
(Strong-station Sequential Memory)

1 Valige FM-laineala (FM1–FM3), millesse 
jaama salvestada soovite.

2

3
 [Hoidke all]

Näidikule kuvatakse SSM ning see 
kustub, kui automaatne mällusalvestus 
on lõppenud.

Seade leiab kohalikud parima leviga 
FM-jaamad ja salves tab need automaatselt 
FM-laineala mälu kohtadele.

■■ Raadiojaamade mällusalvestamine 
käsitsi

Näiteks: 92,5 MHz sagedusega FM-jaama 
salvestamine FM1-laineala mälu-
kohale 4.

1

2

3
 [Hoidke all]

Mällusalvestatud jaama kuulamine

1

2 Valige soovitud mällusalvestatud 
raadiojaam (1–6).

Kellaaja vaatamine FM- (ilma RDS-infota) 
või KL-raadiojaama kuulates
• Lisainfot RDS-infot edastavate FM- jaamade 

kohta leiate leheküljelt 10.

Sagedus ↔ Kell

FM RDS-funktsioonid
Milleks on vajalik RDS?
RDS (Radio Data System) võimaldab 
FM-jaamadel edastada lisaks raadiosaade-
tele mitmesugust lisainfot.
Seadme tuuner võimaldab kasutada järgmisi 
RDS-funktsioone:
• jaama otsing programmitüübi PTY järgi 

(vt järgmine lehekülg);
• TA (liiklusteated) ja PTY (programmitüübi) 

automaatvastuvõtt (vt lk 9 ja 16);
• sama programmi edastavate jaamade 

automaatotsing – Network-Tracking 
Reception (vt lk 10);

• programmiotsing (vt lk 10 ja 16).

FM RDS-lemmikprogrammi otsing  

Te saate häälestada seadme Teie lemmik-
programmi edastavale raadiojaamale, 
otsides seda PTY programmitüübi järgi.
• Lemmikprogrammide salvestamisjuhised 

leiate järgmiselt leheküljelt.

q
Mälukoha number 
vilgub hetkeks.

[Hoidke all] Näidikule ilmub 
 viimasena valitud 
 programmitüüp.
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w Valige üks oma lemmikprogrammi-
tüüpidest.

või

Valige üks PTY programmitüüp 
(vt lk 10).

        [Keerake]

e Alustage lemmikprogrammi edastava 
jaama otsingut.

Kui eetris on jaam, mis edastab 
Teie poolt valitud programmi-
tüübiga saadet, siis häälestub 
tuuner sellele jaamale.

Lemmikprogrammitüüpide 
salvestamine

Te saate salvestada kuus lemmikprogrammi-
tüüpi.

Salvestage programmitüübid numbri-
nuppude (1–6) alla:

1 2 3 4 5 6
POP M ROCK M EASY M CLASSICS AFFAIRS VARIED

1 Valige PTY programmitüüp 
(vt eespool).

2 Valige mälukoha number (1–6), mille 
alla soovite salvestada.

           [Hoidke all]

       Näiteks kui on valitud ROCK M

3 Teiste PTY programmitüüpide salves-
tamiseks järgmistele mälukohtadele 
korrake etappe 1 ja 2.

4 Lõpetage toiming.

 [Hoidke all]

Automaatvastuvõtu kasutamine

■■ Liiklusteadete automaatvastuvõtt

Vastuvõturežiim TA Standby Reception või-
maldab seadme ajutiselt automaatlülitada 
liiklusteadete (TA) automaatvastuvõtule ka 
siis, kui kuulate parasjagu midagi muud 
peale KL-raadiojaama.
Helitugevus asetub automaatselt liiklus-
teadete edastamiseks määratud tasemele, 
kui vastuvõetava heli tugevus on määratud 
tasemest madalam (vt lk 16).

Vastuvõturežiimi TA Standby Reception 
sisselülitamine

Liiklussaate näit TP kas süttib 
või hakkab vilkuma.

• Kui näit TP süttib, siis on liiklusteadete 
automaatvastuvõtt (TA Standby Recep-
tion) aktiivne.

• Kui näit TP vilgub, siis liiklusteadete 
automaatvastuvõtt (TA Standby Recep-
tion) ei ole aktiivne. (Nii võib juhtuda, kui 
kuulate FM-jaama, mis ei edasta liiklus-
teadete automaatvastuvõtu jaoks vaja-
likku RDS-infot.)

 Liiklusteadete automaatvastuvõtu akti-
veerimiseks häälestage tuuner jaamale, 
mis neid signaale edastab. Näit TP lõpe-
tab vilkumise ja jääb põlema.

Vastuvõturežiimi TA Standby Reception 
väljalülitamine

Näit TP kustub.
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■■ Programmitüübi automaatvastuvõtt

Vastuvõturežiim PTY Standby Reception 
võimaldab seadme ajutiselt automaatlülitada 
lemmikprogrammi automaatvastuvõtule ka 
siis, kui kuulate parasjagu midagi muud peale 
KL-raadiojaama.

Programmitüübi automaatvastuvõtuks 
vajaliku PTY- lemmikprogrammitüübi 
valimist ja aktiveerimist vt lk 16.
Näit PTY kas süttib või hakkab vilkuma.
• Kui näit PTY süttib, siis on programmi-

tüübi automaatvastuvõtt (PTY Standby 
Reception) aktiivne.

• Kui näit PTY vilgub, siis programmitüübi 
automaatvastuvõtt (PTY Standby Recep-
tion) aktiivne ei ole.

 Programmitüübi automaatvastuvõtu akti-
veerimiseks häälestage tuuner jaamale, 
mis neid signaale edastab. Näit PTY 
lõpetab vilkumise ja jääb põlema.

Programmitüübi automaatvastuvõtu 
väljalülitamiseks valige PTY programmi-
tüübiks OFF (vt lk 16). Näit PTY kustub.

Sama programmi edastavate 
jaamade otsing – Network-Tracking 

Reception

Kui sõidate autoga ebapiisava FM-leviga 
piirkonnas, otsib tuuner automaatselt teisi 
RDS-infoga FM-jaamu, mis edastavad 
sama programmi teisel sagedusel ning 
mille signaal on tugevam (vt allpool olevat 
joonist).

Tehasest tuleval seadmel ei ole funktsioon 
Network-Tracking Reception sisse lülitatud.
Funktsiooni Network-Tracking Reception 
asetuse muutmiseks vaadake AF-REG 
lk 16.

Programmi A signaal eri sagedusalades 
(01–05)

Automaatne jaama valik – otsing 
programmitüübi järgi

Tuuneri häälestamiseks seadme jaamamällu 
salvestatud jaamale vajutage vastavale 
numbrinupule. Kui mällusalvestatud RDS-
infot edastava FM-jaama signaal ei ole piisa-
valt tugev, otsib seade AF-info (alternatiiv-
sagedused) põhjal teise jaama, mis edastab 
sama tüüpi programmi nagu algselt valitud 
mällusalvestatud jaam.
• Teisele jaamale häälestumine programmi-

tüübi otsingu käigus võtab veidi aega.
• Vaadake ka lk 16.

Kellaaja vaatamine RDS-infot edastavat 
FM-raadiojaama kuulates

Jaamanimi (PS) → Edastus-
sagedus → Programmitüüp (PTY) 
→ Kell → (tagasi algusesse)

PTY programmitüübid
NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT, 
EDUCATE, DRAMA, CULTURE, 
SCIENCE, VARIED, POP M (muusika), 
ROCK M (muusika), EASY M (muusika),
LIGHT M (muusika), CLASSICS, 
OTHER M (muusika), WEATHER, 
FINANCE, CHILDREN, SOCIAL, 
RELIGION, PHONE IN, TRAVEL, 
LEISURE, JAZZ, COUNTRY, NATION M 
(muusika), OLDIES, FOLK M (muusika), 
DOCUMENT
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Plaadi ja USB-mälu-
seadme funktsioonid

Plaadi taasesitamine seadmega  

Plaati taasesitatakse korduvalt algusest 
lõpuni niikaua, kuni Te valite teise heliallika 
või võtate plaadi välja.

Taasesituse lõpetamine ja plaadi 
eemaldamine
• Teise heliallika kuulamiseks 

vajutage nupule SRC.

Plaatide taasesitamine CD-vahetiga  

Kõiki plaadisalves olevaid plaate taasesita-
takse korduvalt algusest lõpuni, kuni Te valite 
teise heliallika.
• Plaadisalve eemaldamine katkestab 

samuti taasesituse.

q
* Kui olete valinud sisendi asetuseks 

EXT IN (vt lk 17), ei saa Te CD-vahetit 
valida.

w Valige plaat.
Plaadinumbrite 01–06 valimiseks:

Plaadinumbrite 07–12 valimiseks:

          [Hoidke all]

Taasesitus USB-mäluseadmelt  

Seade taasesitab USB-mäluseadmele 
salvestatud MP3- ja WMA-faile.
Kõiki USB-mäluseadmele salvestatud lugu-
sid taasesitatakse korduvalt algusest lõpuni, 
kuni valite teise heliallika.
• USB-mäluseadme eemaldamine katkestab 

samuti taasesituse. Teise heliallika kuula-
miseks vajutage nupule SRC.

q

w     USB-sisend

  USB-mäluseade

Kui USB-mäluseade on ühendatud

Taasesitus algab samast kohast, kus see 
viimati katkes.
• Kui ühendatakse teine USB-mäluseade, 

algab taasesitus algusest.

USB-mäluseadme eemaldamiseks 
tõmmake see seadmest otse välja.
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Pamatiestatījumi

• Sk. arī „Vispārīgi iestatījumi – PSM” 
45.–47. lpp.

1 [Turiet]

2
     [Pagrieziet]

 Displeja demonstrācijas atcelšana
  Izvēlieties DEMO, pēc tam DEMO 

OFF.

 Pulksteņa laika iestatīšana
  Izvēlieties CLOCK H (stundas), pēc 

tam noregulējiet vēlamo stundu.
  Izvēlieties CLOCK M (minūtes), pēc 

tam noregulējiet vēlamās minūtes.
  Izvēlieties 24H/12H, pēc tam 24H 

(stundas) vai 12H (stundas).

3 Procedūras beigšana

Lai pārbaudītu pašreizējo pulksteņa laiku, 
kamēr ierīce izslēgta

Pašreizējais pulksteņa laiks tiek 
rādīts apmēram 5 sekundes. 
Sk. arī 46. lpp.

Radio funkcijas

q

w

Tiek izgaismots, uztverot pietiekami 
spēcīgu FM stereo signālu.

e Stacijas meklēšanas sākšana

Uztverot staciju, meklēšana 
tiek pārtraukta.
Lai pārtrauktu meklēšanu, 
nospiediet vēlreiz to pašu pogu.

Lai noskaņotu staciju manuāli
Sk iepriekš aprakstīto e. darbību...

        [Turiet]

 Izvēlieties vēlamo stacijas frekvenci.

Ja FM stereo signālu ir grūti uztvert

Tiek izgaismots, aktivizējot mono režīmu.

Uztveršana uzlabojas, bet stereo efekts tiek 
zaudēts.

Lai atjaunotu stereo efektu, atkārtojiet to 
pašu procedūru. Tiek parādīts MONO OFF, 
un MO indikators nodziest.
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Staciju saglabāšana atmiņā

Katrā frekvencē iespējams saglabāt atmiņā 
sešas stacijas.

■■ FM staciju automātiska saglabāšana 
atmiņā  – SSM (Strong-station 
Sequential Memory)

1 Izvēlieties FM frekvenci (FM1–FM3), 
ko vēlaties saglabāt atmiņā.

2

3
  [Turiet]

Parādās SSM, pēc tam nodziest, kad 
automātiskā saglabāšana atmiņā ir 
pabeigta.

Tiek meklētas FM frekvencē automātiski 
saglabātas vietējās FM stacijas ar spēcīgāko 
signālu.

■■ Manuālā saglabāšana atmiņā
Piemērs: 92,5 MHz FM stacijas saglabāšana 
 FM1 diapazona atmiņā ar saglabā-
 šanas numuru 4.

1

2

3
  [Turiet]

Atmiņā saglabātās stacijas 
klausīšanās

1
2 Atlasiet vēlamo atmiņā saglabāto 

staciju (1–6).

Lai aplūkotu pašreizējo pulksteņa laiku, 
klausoties FM (kas nav RDS) vai AM staciju
• Par FM RDS stacijām sk. 40. lpp.

          Frekvence ↔ Pulkstenis

FM RDS funkcijas
Kā iespējams lietot RDS
RDS (Radio Data System – radio datu sistē-
ma) ļauj FM stacijām nosūtīt papildu signālu 
kopā ar parastajiem programmas signāliem.
Saņemot RDS datus, ierīce var veikt šādas 
funkcijas:
• programmas veida (PTY) meklēšana 

(sk. nākamo lappusi);
• TA (satiksmes paziņojums) un PTY gaidīša-

nas režīma uztveršana (sk. 39. un 46. lpp.);
• tās pašas programmas automātiska 

meklēšana – Network-Tracking Reception 
(tīkla staciju uztveršana) (sk. 40. lpp.);

• programmas meklēšana (sk. 40. un 46. lpp.).

Iecienītāko FM RDS programmu 
meklēšana  

Jums ir iespējams ieslēgt radio staciju, 
kas pārraida jūsu iecienīto programmu, 
meklējot to pēc PTY programmas veida.
• Lai saglabātu atmiņā iecienītākos program-

mu veidus, sk. nākamo lappusi.

q

Atmiņā saglabāšanas 
numurs brīdi mirgo.

[Turiet] Tiek parādīts pēdējais 
izvēlētais PTY programmas 
veids.
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w Izvēlieties vienu no iecienītajiem 
programmu veidiem.

 vai

Izvēlieties vienu no PTY programmas 
veidiem (sk. 40. lpp.).

         [Pagrieziet]

e Sāciet iecienītās programmas 
 meklēšanu.

Ja kāda raidstacija pārraida 
programmu ar tādu pašu PTY 
programmas veidu, kā izvēlē-
tais, stacija tiek ieslēgta.

Iecienīto programmu veidu 
saglabāšana atmiņā

Jums ir iespējams saglabāt atmiņā sešus 
iecienītos programmu veidus.

Programmu veidu saglabāšana atmiņā ar 
ciparu pogām (1–6):

1 2 3 4 5 6
POP M ROCK M EASY M CLASSICS AFFAIRS VARIED

1 Izvēlieties PTY programmas veidu, 
(sk. iepriekš).

2 Izvēlieties vēlamo atmiņā saglabāšanas 
numuru (1–6).

             [Turiet]

       Piemērs: kad izvēlēts ROCK M

3 Atkārtojiet 1. un 2. darbību, lai sagla-
bātu atmiņā citus PTY programmas 
veidus ar citiem atmiņā saglabāšanas 
numuriem.

4 Procedūras pabeigšana

 [Turiet]

Paziņojumu uztveršanas lietošana

■■ TA (satiksmes) paziņojumu 
uztveršana

TA paziņojumu uztveršana ļauj ierīcei īslaicīgi 
ieslēgt satiksmes paziņojumus no jebkura 
avota, izņemot AM radiostaciju.
Skaļums tiek mainīts uz atmiņā saglabāto 
TA skaļuma līmeni, ja esošais līmenis ir 
zemāks par atmiņā saglabāto (sk. 46. lpp.).

Lai aktivizētu TA paziņojumu uztveršanu

TP (satiksmes programmas) 
indikators iedegas vai sāk mirgot.

• Ja TP indikators iedegas, TA paziņojumu 
uztveršana ir aktivizēta.

• Ja TP indikators mirgo, TA paziņojumu 
uztveršana vēl nav aktivizēta. (Tas notiek, 
ja tiek atskaņota FM stacija bez RDS 
signāliem, kuri nepieciešami TA paziņoju-
mu uztveršanai.)

 Lai aktivizētu TA paziņojumu uztveršanu, 
ieslēdziet citu staciju, kas nodrošina šos 
signālus. TP indikators pārstāj mirgot un 
turpina degt.

Lai atslēgtu TA paziņojumu uztveršanu

TP indikators nodziest.



40

■■ Programmu veidu automātiskā 
uztveršana

PTY uztveršana ļauj ierīcei īslaicīgi ieslēgt 
iecienītās (PTY) programmas no jebkura 
avota, izņemot AM radiostaciju.

Lai aktivizētu un izvēlētos iecienīto 
PTY programmu veidu uztveršanai, 
sk. 46. lpp.
PTY indikators iedegas vai sāk mirgot.
• Ja PTY indikators iedegas, PTY program-

mu uztveršana ir aktivizēta.
• Ja PTY indikators mirgo, PTY programmu 

uztveršana vēl nav aktivizēta.
 Lai aktivizētu PTY programmu uztveršanu, 

ieslēdziet citu staciju, kas nodrošina šos 
signālus. PTY indikators pārstāj mirgot un 
turpina degt.

Lai atslēgtu PTY programmu uztveršanu, 
izvēlieties OFF PTY programmas veidam 
(sk. 46. lpp.). PTY indikators nodziest.

Analoģiskas programmas meklēšana 
Network-Tracking Reception 

(tīkla staciju uztveršana)

Braucot apvidū, kur netiek nodrošināta pie-
tiekama FM uztveršana, šī ierīce automātiski 
ieslēdz citu tā paša tīkla FM RDS staciju, kas 
iespējams pārraida to pašu programmu ar 
spēcīgāku signālu (sk. zemāk esošo att.).
Saņemot ierīci no rūpnīcas, tīkla staciju 
uztveršana nav aktivizēta.
Tīkla staciju uztveršanas iestatījumu 
mainīšanu sk. AF-REG 46. lpp.

Programma A, kas tiek pārraidīta dažādos 
diapazonos (01–05)

Automātiska staciju izvēle – 
meklēšana pēc programmas veida

Tūnera noskaņošanai uz ierīces atmiņā 
ierakstīto staciju nospiediet attiecīgo ciparu 
pogu. Ja atmiņā ierakstītās RDS informāciju 
pārraidošās FM stacijas signāls nav pietie-
kami stiprs, ierīce meklē AF informācijas 
(alternatīvās frekvences) citu raidstaciju, 
kas pārraida tāda pat veida programmu, 
kā sākotnēji izvēlēto un atmiņā ierakstīto 
staciju.
• Noskaņošana uz citu staciju (analoģiskas 

programmas meklēšana) var aizņemt 
mazliet laika.

• Sk. arī 46. lpp.

Lai pārbaudītu pašreizējo pulksteņa
laiku, atskaņojot FM RDS staciju

Stacijas nosaukums (PS) → 
Stacijas frekvence → 
Programmas veids (PTY) → 
Pulkstenis → (atpakaļ uz 
sākumu)

PTY programmu veidi
NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT, 
EDUCATE, DRAMA, CULTURE, 
SCIENCE, VARIED, POP M (mūzika), 
ROCK M (mūzika), EASY M (mūzika), 
LIGHT M (mūzika), CLASSICS, OTHER 
M (klasiskā un cita mūzika), WEATHER, 
FINANCE, CHILDREN, SOCIAL, 
RELIGION, PHONE IN, TRAVEL, 
LEISURE, JAZZ, COUNTRY, 
NATION M (mūzika), OLDIES, 
FOLK M (mūzika), DOCUMENT
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Diska/USB atmiņas 
moduļa funkcijas

CD atskaņošana ierīcē  

Visi skaņdarbi tiek atkārtoti atskaņoti, līdz tiek 
mainīts avots vai kompaktdisks tiek izņemts.

Lai pārtrauktu atskaņošanu un 
izņemtu kompaktdisku
• Lai klausītos citu skaņas avotu, 

nospiediet SRC pogu.

CD atskaņošana ar kompaktdisku 
mainītāju  

Visi aptverē ievietotie kompaktdiski tiek 
atskaņoti, līdz tiek mainīts avots.
• Atskaņošana tiek arī pārtraukta, kad 

aptvere tiek izņemta.

q
* Ja ārējās ievades iestatījums ir mainīts 

uz EXT IN (sk. 47. lpp.), kompaktdisku 
mainītāju nav iespējams izvēlēties.

w Izvēlieties kompaktdisku.
  Disku numuriem 01–06:

  Disku numuriem 07–12:

             [Turiet]

Atskaņošana no USB atmiņas 
moduļa  

Šī ierīce var atskaņot MP3/WMA skaņdarbus, 
kas saglabāti USB atmiņas modulī.
Visi USB atmiņas modulī iekļautie skaņdarbi 
tiek atskaņoti, līdz tiek mainīts avots.
• Atskaņošanu iespējams arī pārtraukt, 

atvienojot USB atmiņas moduli.

q

          USB ievades terminālis
w

  USB atmiņas modulis

Ja pievienots USB atmiņas modulis

Atskaņošana sākas no tās vietas, kur tā 
iepriekš pārtraukta.
• Ja pašlaik ir pievienots cits USB atmiņas 

modulis, atskaņošana sākas no sākuma.

Lai atvienotu USB atmiņas moduli, 
izņemiet to no ierīces.
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Norėdami pereiti prie kitų arba grįžti prie 
ankstesnių garso takelių

Norėdami pereiti prie kitų arba grįžti prie 
ankstesnių aplankų (tik MP3/WMA/USB)

MP3 takeliams:

WMA takeliams:

Tiesiogiai pasirinkti konkretų garso
takelį (CD diske) arba aplanką (MP3/WMA 
diske)

Pasirinkti numerį 01–06:

Pasirinkti numerį 07–12:

          [Nuspauskite ir palaikykite]

• Norint tiesiogiai pasirinkti aplanką iš 
MP3/WMA disko, aplankų pavadinimų 
pradžioje turi būti nurodyti dviženkliai 
numeriai. – 01, 02, 03 ir t. t.

Norėdami pasirinkti 
konkretų takelį aplanke 
(MP3/WMA):

Įspėjimas

• Nenaudokite USB atmintinės, jeigu ji 
kelia grėsmę saugiam vairavimui.

• Jei ekrane pasirodo užrašas CHECK, 
neatjunkite ir neprijunkite USB atminti-
nės.

• Kai kurių USB atmintinių funkcijos ir 
maitinimas gali neveikti tinkamai.

• Į prietaiso USB jungtį nejunkite 
kompiuterio.

• Kad neprarastumėte duomenų, 
įsitikinkite, kad padarėte atsargines 
visų svarbių duomenų kopijas.

• Įjungus srovę, kai kurios USB atmintinės 
neveikia.

Apie MP3 ir WMA garso takelius
MP3 ir WMA garso takeliai (žodžiai „rinkme-
na” ir „takelis” turi tą pačią reikšmę) įrašomi 
į aplankus.

Apie CD keitiklį
Su šiuo gaminiu rekomenduojama naudoti su 
MP3 formatu suderinamą JVC CD keitiklį.
• Taip pat galite prijungti su MP3 formatu 

nesuderinamus CD keitiklius. Tačiau to-
kiais keitikliais MP3 diskai nebus atkuriami.

• Su šiuo gaminiu negalite naudoti CH-X99, 
CH-X100 ir KD-MK serijų CD keitiklių.

• CD keitikliu negalima atkurti jokio WMA 
formatu įrašyto disko.

• Tekstiniame CD įrašyta informacija pa-
vaizduojama, kai prijungtas su tekstiniais 
JVC CD suderinamas CD keitiklis.

• Apie prijungimą skaitykite „Įrengimo ir 
prijungimo vadove” (atskira knygelė).

Norėdami persukti takelį į priekį arba 
atsukti atgal

          [Nuspauskite ir palaikykite]



73

Ekrano informacijos keitimas

■ ■ Atkuriant garsinį CD arba tekstinį 
CD

■■ Atkuriant MP3/WMA*2 diską arba 
iš USB atmintinės

• Kai „TAG DISP” nustatyta reikšmė 
„TAG ON” (žr. 77 psl.)

• Kai „TAG DISP” nustatyta reikšmė 
„TAG OFF”

: atkuriamo takelio prabėgęs 
 atkūrimo laikas.
: laikrodis ir atkuriamo takelio 
 numeris

*1 Jeigu atkuriamas audiodiskas, pasirodo 
užrašas „NO NAME” .

*2 Tik įmontuotam CD grotuvui arba išorinei 
USB atmintinei.

*3 Jeigu MP3/WMA rinkmena neturi žymos 
informacijos, pasirodo aplanko ir 
rinkmenos pavadinimai. Šiuo atveju 
TAG indikatorius neįsižiebs.

Kiti pagrindiniai veiksmai

■■ Takelių praleidimas atkūrimo metu

Funkcija veikia tik atkuriant 
JVC su MP3 suderinamu CD 
keitikliu

• MP3/WMA diskuose ir USB atmintinėje 
galite praleisti takelius tame pačiame 
aplanke.

Pvz.: norėdami pasirinkti 32 takelį, kai 
 atkuriamas takelis, kurio numeris 
 vienaženklis (nuo 1 iki 9)

1

2
          1–9 takelis    10 takelis

 Kiekvienu mygtuko paspaudimu galite 
praleisti po 10 takelių.
• Po paskutiniojo takelio bus parinktas 

pirmasis takelis ir atvirkščiai.

3        31 takelis

■■ Disko išėmimo apsauga

Galite užblokuoti diską diskų plyšyje.

  +
          [Nuspauskite ir palaikykite]

Norėdami atšaukti apsaugą, pakartokite tą 
pačią procedūrą.

Disko pavadinimas / 
atlikėjas*1

Takelio
pavadinimas*1

Albumo pavadinimas / 
atlikėjas (aplanko 
pavadinimas*3)

Takelio pavadinimas 
(rinkmenos

pavadinimas*3)

Aplanko
pavadinimas

Rinkmenos 
pavadinimas
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Atkūrimo režimų pasirinkimas

Vienu metu galite pasirinkti vieną iš atkūrimo 
režimų.

1
2 Pasirinkite pageidaujamą atkūrimo 

režimą.

■ Pakartoti atkūrimą

Režimas Pakartotinai atkuria
TRK RPT : Konkretų takelį 

FLDR RPT*1 : Visus konkretaus aplanko 
takelius  

DISC RPT*2 : Visus konkretaus disko 
takelius  

RPT OFF : Nutraukia režimą.

■ Atkūrimas atsitiktine tvarka

Režimas Atsitiktine tvarka atkuria
FLDR RND*1: Visus konkretaus aplanko 

takelius, tada kito aplanko 
takelius ir t. t.  

DISC RND : Visus konkretaus disko 
arba USB atmintinės 
takelius.  

MAG RND*2 : Visus įdėtų diskų takelius. 

RND OFF : Nutraukia režimą.

*1 Tik atkuriant iš laikmenų (MP3/WMA/
USB).

*2 Tik atkuriant diskus, esančius CD 
keitiklyje.

Garso nustatymai
Galite pasirinkti vieną iš iš anksto nustatytų 
garso režimų, atitinkantį muzikos žanrą. 
(C-EQ: parametrinis ekvalaizeris).

1
2

Iš anksto
nustatytos

reikšmės

Žymėjimas
(muzikos tipas)

BAS*1 MID*2 TRE*3 LOUD*4

USER
(Pradinis garsas)

00 00 00 OFF

ROCK
(Rokas arba disko 
muzika)

+03 00 +02 ON

CLASSIC
(Klasikinė muzika)

+01 00 +03 OFF

POPS
(Lengvoji muzika)

+02 +01 +02 OFF

HIP HOP
(Fankas arba repas)

+04 –02 +01 ON

JAZZ
(Džiazas)

+03 00 +03 OFF

*1  Žemi dažniai
*2  Vidutiniai dažniai
*3  Aukšti dažniai
*4  Garsumas
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Garso reguliavimas

Galite pagal savo pageidavimą nustatyti 
garso savybes.

1

2
      [Pasukite]

Žymėjimas, [Intervalas]
BAS*1 (žemi dažniai), [nuo –06 iki +06]
Nustatykite žemus dažnius.

MID*1 (vidutiniai dažniai), [nuo –06 iki +06]
Nustatykite aukštus dažnius.

TRE*1 (aukšti dažniai), [nuo –06 iki +06]
Nustatykite vidutinius dažnius.

FAD*2 (garso reguliatorius), [nuo R06 iki F06]
Nustatykite priekinių ir galinių garsiakalbių 
balansą.

BAL (balansas), [nuo L06 iki R06]
Nustatykite kairiojo ir dešiniojo garsiakalbio 
balansą.

LOUD*1 (garsumas), [LOUD ON arba LOUD 
OFF]
Sustiprinkite žemus ir aukštus dažnius, sukur-
dami puikiai subalansuotą garsą esant mažam 
garso lygiui.

VOL (garso stiprumas), [nuo 00 iki 30 arba 
50*3]
Nustatykite garsą.

*1 Reguliuojant žemus arba aukštus 
dažnius arba garsumą, pakeitimai 
išsaugomi tuo metu pasirinktam garso 
režimui (C-EQ), įskaitant „USER.”

*2 Jeigu naudojate dviejų garsiakalbių 
sistemą, garso reguliatoriui nustatykite 
reikšmę „00.”

*3 Priklauso nuo stiprintuvo galingumo 
valdymo nustatymo. Išsamiau skaitykite 
77 psl.

Bendrieji nustatymai 
– PSM

Galite keisti PSM (pageidaujamų nustatymų 
režimo) elementus, išvardytus toliau pateik-
toje lentelėje.

1            [Nuspauskite ir palaikykite]

2 Pasirinkite PSM elementą.

3 Nustatykite pasirinktą elementą.

       [Pasukite]

4 Jei reikia, nustatykite kitus PSM ele-
mentus, pakartodami 2 ir 3 žingsnius.

5 Baikite procedūrą.
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Žymėjimai Nustatymas
(___: pradinė 
reikšmė)

Pasirinktini nustatymai [nuorodos]

DEMO
Demonstracinis 
režimas

• DEMO ON

• DEMO OFF

 Jeigu apie 20 sekundžių neatliekamas joks 
veiksmas, automatiškai aktyvuojamas ekrano 
demonstracinis režimas [67].

 Nutraukia režimą.

CLK DISP*1

Laikrodis
• ON

• OFF

 Kai srovė išjungta, ekrane visada rodomas 
laikas.

 Išjungimas: paspaudus mygtuką DISP 
išjungtas prietaisas maždaug 5 sekundes 
rodo laiką. [67].

CLOCK H
Valandų nustatymas

0–23 (1–12) [Pradinė reikšmė: 0 (0:00)] [67]

CLOCK M
Minučių nustatymas

00–59 [Pradinė reikšmė: 00 (0:00)] [67]

24H/12H
Laiko rodymo režimas

• 24H
• 12H

Nustatymas, taip pat žr. 67 psl.

CLK ADJ*2
Laiko nustatymas

• AUTO

• OFF

 Įmontuotas laikrodis automatiškai patikslinamas 
naudojant RDS signalo CT (tikslaus laiko) infor-
maciją.

 Nutraukia režimą.

AF-REG
Alternatyvių regiono 
dažnių priėmimas

• AF

• AF REG

• OFF

 Kai priimamos FM RDS stoties signalai tampa 
silpni, perjungiama kita stotis (programa gali 
skirtis nuo anksčiau klausytos) [70].
• AF indikatorius įsižiebia.

 Kai priimamos FM RDS stoties signalai tampa 
silpni, perjungiama kita stotis, transliuojanti tą 
pačią programą.
• Įsižiebia AF ir REG indikatoriai.

 Nutraukia režimą (neveikia kai „DAB AF” 
nustatyta reikšmė „AF ON”).

PTY-STBY*2

PTY budėjimo režimas
OFF, PTY kodai  Aktyvuoja PTY priėmimo budėjimo režimą 

vienam iš PTY kodų [70].

TA VOL*2

Pranešimo apie radijo 
ryšį stiprumas

VOL 00 – VOL 
30 arba 50*3

[Pradinė reikšmė: VOL 15]

P-SEARCH*2

Programos paieška
• ON
• OFF

 Aktyvuoja programos paiešką [70].
 Nutraukia režimą.

DAB AF*2
Alternatyvių dažnių 
priėmimas

• AF ON

• AF OFF

 Suranda programą tarp DAB paslaugų ir FM 
RDS stočių [70, 78].

 Nutraukia režimą.
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Žymėjimai Nustatymas
(___: pradinė 
reikšmė)

Pasirinktini nustatymai
[nuorodos]

DAB VOL*4

DAB garso stiprumo 
reguliavimas

(VOL –12 
– VOL +12)

 [Pradinė reikšmė: VOL 00]; galite reguliuoti 
DAB imtuvo garso stiprumą, atitinkantį FM 
garso lygį ir išsaugoti jį atmintyje.

DIMMER
Šviesos reguliatorius

• AUTO

• ON
• OFF

  Prislopina ekraną, kai įjungiami automobilio 
žibintai.

  Įjungia šviesos reguliatorių.
  Išjungia režimą.

TEL
Garso nutildymas 
kalbant telefonu

• MUTING 1/
MUTING 2
• OFF

  Pasirinkite vieną iš režimų garsui nutildyti, kol 
kalbate telefonu.

  Išjungia režimą.

SCROLL*3

Informacijos pateikimas 
bėgančia eilute

• ONCE
• AUTO
• OFF

  Vieną kartą pateikia informaciją apie takelį.
  Kartoja informaciją (5 sekundžių intervalais).
  Išjungia režimą.

• Informaciją galima peržiūrėti ekrane paspau-
dus ilgiau nei vieną sekundę mygtuką DISP, 
nepriklausomai nuo nustatymo.

EXT IN*6

Išorinė įvestis
• CHANGER

• EXT IN

  Norėdami naudoti JVC CD keitiklį, [71], Apple 
iPod arba JVC D. grotuvą, [79].

 Norėdami naudoti kitus, nei aukščiau išvardinti 
prietaisus, [80].

TAG DISP
Žymos rodymas

• TAG ON

• TAG OFF

  Rodo žymos informaciją atkuriant MP3/WMA 
takelius, [73].

 Išjungia režimą.

AMP GAIN
Stiprintuvo galingumo 
valdymas

• LOW PWR

• HIGH PWR

 VOL 00 – VOL 30 (pasirinkite, jeigu garsiakal-
bių maksimalus galingumas mažiau kaip 50 W, 
kad jų nepažeistumėte).

 VOL 00 – VOL 50

IF BAND
Vidutinių radijo dažnių 
fi ltras

• AUTO

• WIDE

 Padidina imtuvo jautrumą, kad sumažintų 
trukdžius tarp artimų stočių (gali būti prarastas 
stereoefektas).

 Priklauso nuo šalia esančių stočių trukdžių, 
tačiau garso kokybė nenukentės ir bus 
išlaikytas stereo efektas.

*1 Jei nenutraukiama srovė iš automobilio srovės šaltinio, pasirinkite OFF nustatymą. 
Tai tausos akumuliatorių.

*2 TIK RDS informaciją perduodančios stotys.
*3 Priklauso nuo stiprintuvo galingumo valdymo.
*4 Pasirodo, kai prijungtas DAB imtuvas.
*5 Kai kurios raidės ar simboliai ekrane negali būti pavaizduojami teisingai.
*6 Pasirodo tik tada, kai pasirinkti šie šaltiniai – FM, AM, CD arba USB.


